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1Vaierá

Vaierá
Vol. XV - Sijá 2

Los pozos de agua de Avraham y los de Itzjak, dos modalidades en el 
servicio a DI-s que se complementan entre sí

Bsd.

1. Está escrito en el Zohar1: “Tres son los que se 
presentan como testigos para testificar y estos son: la 
cisterna de Itzjak, el sorteo para dividir la tierra y la 
roca de Iehoshúa, ¿de dónde sabemos que la cisterna 
de Itzjak era de índole testificativa? De lo escrito (en 
nuestra Sección Semanal2): ‘Dijo [Avraham a Avimelej]: 
estas siete corderas tomarás de mi mano para que sea 
testimonio para mí de que yo cavé este pozo’”. 

En este pasaje del Zohar no se comprende: el versículo 
“para que sea testimonio para mí” habla acerca de la 
cisterna que Avraham había cavado, entonces ¿cómo es 
que el Zohar la llama “la cisterna de Itzjak”? 

Ramaz3 advierte este interrogante en las palabras del 
Zohar y dice que “esta frase (“para que sea testimonio 
para mí”) la dijo Avraham, no obstante, la explicación 
de esta aparente incongruencia es que la cisterna que 
había cavado (Avraham) era en efecto, la cisterna de 
Itzjak”. 

Empero, esta aclaración precisa ser comprendida: 
¿cómo es posible decir acerca del pozo de agua que cavó 

1  Vol. III, pág. 284b. 
2  21:30. 
3  Está citado en el Nitzutzéi Orot sobre el Zohar, allí. 
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Avraham que es “el pozo de Itzjak? Aparentemente, lo correcto hubiese sido decir que el 
pozo que hizo Itzjak es “el pozo de Avraham”, porque en efecto, Itzjak redescubrió los pozos 
de su padre Avraham, pero no se entiende ¿por qué el Zohar dice a la inversa – desde un 
principio, al pozo de Avraham se lo adjudica a Itzjak? 

2. Mi padre, en sus anotaciones al pie de página del 
Zohar, escribe4 al respecto: “el vínculo de la cisterna 
con Itzjak, a pesar de que la Escritura la adjudica a 
Avraham, se debe a que la cisterna de Avraham, luego 
de su fallecimiento, fue tapada por los plishtím –
filisteos–, e Itzjak, más adelante, la volvió a cavar, como 
está escrito5 ‘Itzjak volvió a cavar las cisternas…y las 
llamó con los mismos nombres que las había llamado 
su padre’. Véase en profundidad sobre esto en Torá Or, 
al comienzo de la Sección Toldot, analícese allí. Es por 
eso que el Zohar la vinculó (a esta cisterna] con Itzjak”. 

La explicación de mi padre, aparentemente, es 
opuesta a la de Ramaz: de acuerdo a la explicación de 
Ramaz, “la cisterna que cavó (Avraham) era en efecto 
la cisterna de Itzjak”, significa que esta en realidad era 
de Itzjak, solo que fue cavada por Avraham; en cambio, 
según la explicación de mi padre resulta lo contrario, 
que verdaderamente era “la cisterna de Avraham”, solo 
que en vista de que Itzjak la redescubrió, por eso, el 
versículo la vincula con Itzjak. 

Es comprensible y obvio, que según el significado 
conceptual profundo de “excavación de pozos de agua”, 
ambas interpretaciones tienen cabida y pueden ser 
explicadas, por lo cual debemos comprender: ¿en qué 
radica la diferencia entre los dos comentarios, y por 
qué mi padre, en lugar de explicar al igual que Ramaz 

4  Fue impreso en Likutéi Leví Itzjak, notas sobre el Zohar, 
allí. (pág. 460). 
5  Toldot 26:18.
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(quien es citado en cuantiosas oportunidades en los 
libros de Jasidut6), prefiere hacerlo de otra manera (y 
además opuesta a la anterior)?

Se puede decir, que la razón de ello está insinuada 
en la fuente bibliográfica7 que mi padre brinda al final 
de su explicación: “Véase en profundidad sobre esto en 
Torá Or, al comienzo de la Sección Toldot, analícese 
allí”, como se expondrá a continuación. 

3. En Torá Or se expone que la avodá –servicio a 
Di-s– de Avraham se regía por la modalidad de jesed 
–bondad, amor– que consiste en el despliegue de flujo 
Divino de lo Alto –de las profundidades del alma– hacia 
“abajo” – la persona física; y en cambio, la avodá de 
Itzjak era a modo de guevurá –disciplina, temor– que se 
expresa en la esforzada elevación del ser humano terrenal 
– el “abajo”, hacia lo Alto – la dimensión del alma, del 
espíritu. 

Es por eso que vemos que con respecto a Avraham 
está dicho8 “Avraham mi amado”, y en relación a Itzjak 
se declara9 “el pavor de Itzjak”, pues el amor se deriva 
de la cualidad de jesed y el pavor (temor) viene de la 
cualidad de guevurá. 

Y en base a la diferencia descripta entre el servicio 
de Avraham y el de Itzjak, el Alter Rebe explica allí 
(en Torá Or) por qué las cisternas que Avraham había 
cavado fueron tapadas por los plishtím, y precisamente 
a través de ser nuevamente descubiertas por Itzjak 
se conservaron – porque el espíritu de (la kelipá –
la impureza– de) plishtím puede oponerse solo a la 

6  Y en las obras de mi padre. 
7  En especial (como se mencionó en varias oportunidades), que las notas de mi padre fueron escritas de manera sumamente 

sintética (ya que no tenía hojas, etc.), por lo que en varios sitios se tuvo que apoyar en lo se explica al respecto en otro lugar. 
8  Isaías 41:8. 
9  Vaietzé 31:42. 
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modalidad de jesed de santidad, pero no al modo 
guevurá.

4. La explicación del tema es la siguiente: la palabra 
plishtím deriva de “mavói hamefulash” (callejón abierto 
de ambos lados); y este es el significado de lo que dijeron 
nuestros Sabios10 que “los plishtím eran burlones”, ya 
que la burla se origina “en la exagerada apertura del 
corazón, el cual está mefulash –abierto– de todos lados”. 

Y en vista de que el significado conceptual de 
cavar cisternas por parte de Avraham era la amplitud 
proveniente de jesed de santidad – esto es, el proceder 
propio del amor, el placer y el regocijo en la Divinidad 
“con mucho más fuerza que lo convencional” – por eso, 
en este caso fue factible que los plishtím las taparan, ya 
que la expansión más de la medida en el ámbito de la 
santidad da lugar a la absorción de flujo Divino por parte 
de la impureza de “plishtím” – se produce la expansión 
de la impureza que se opone a la santidad. 

[Pero, esa absorción por parte de la impureza y 
oposición a las cuestiones de santidad, no son factibles 
mientras el sentimiento de jesed –amor a Di-s– que el 
judío hereda de Avraham ilumina abiertamente en el 
alma de la persona, es decir, mientras la luz Divina del 
alma permea de manera consciente el amor y el placer 
del ser humano. En cambio, solo cuando la luz del 
amor del Alma Divina se oculta, en tal caso es factible 
que la expansión y apertura de corazón conduzca a la 
frivolidad y a la alegría impura. 

Y esto está enfatizado en el versículo al decir “los 
plishtím los taparon luego de la muerte de Avraham”, de 
modo que solo una vez que el amor a Di-s proveniente 

10  Avodá Zará 19a. 
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del ámbito de la santidad se haya ido de la persona (“la 
muerte de Avraham”) y quede únicamente el “corazón 
abierto”, solo en esa instancia, tiene cabida la oposición 
que se origina en el espíritu impuro de los plishtím (“los 
plishtím los habían tapado”)].

No obstante, los pozos de agua de Itzjak no fueron 
tapados por los plishtím – dado que la excavación de 
pozos de Itzjak es la avodá de temor a Di-s y disciplina 
de la órbita de la santidad, por eso, los plishtím, que son 
“la contrapartida” del jesed de santidad, no pudieron 
taparlos, porque el tema de esos pozos es la guevurá de 
la santidad, y “ninguna fuerza impura puede oponerse 
a una sacra a no ser que sea su análoga del lado sacro”.

5. No solo que los plishtím no pudieron tapar los 
pozos de Itzjak, sino más aún: incluso las cisternas que 
había cavado Avraham, aunque su espíritu era de jesed, 
ellos no tuvieron la capacidad de taparlas una vez que 
Itzjak las reabrió. 

La explicación del tema es la siguiente: 
El rasgo distintivo del amor se vincula con el 

sentimiento del propio ser [“hay alguien que ama”], 
en cambio el temor (y kabalat ol –la aceptación 
incondicional del yugo Celestial–) es la sumisión y 
auto-anulación (de la propia forma de ser)11. Y por lo 
tanto, si la avodá del judío se desarrolla solo con amor 
a Di-s y alegría, al ser que en su modalidad de servicio 
hay “ieshut” –se siente a sí mismo–, si bien es un ieshut 
sacro, ello puede derivar en un ieshut liso y llano –
un exagerado sentimiento del propio yo–; y de aquella 
expansión sacra que goza en el momento de la plegaria, 
puede luego caer en la expansión impura – la frivolidad 
y la burla; sin embargo, cuando el servicio se desarrolla 

11  Torá Or 114d. 
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permeado de temor a Di-s y kabalat ol –el estado de 
sumisión contrario al ieshut– esa subordinación y auto-
anulación a Di-s no permiten12 que las fuerzas de la 
impureza absorban del flujo de santidad y se filtre hacia 
ellas siquiera de la “expansión” que se genera a partir 
del amor y la alegría. 

De acuerdo a lo explicado se comprende por qué las 
cisternas cavadas por Avraham fueron tapadas por los 
plishtím, pero luego, cuando Itzjak las descubrió, los 
plishtím ya no las taparon –porque de momento que 
en los pozos de Avraham (el servicio de amor a Di-s 
y alegría) está presente también la avodá de Itzjak (el 
estado de sumisión, propio del temor y kabalat ol), ya 
no existe la posibilidad de que las fuerzas de la impureza 
absorban flujo Divino de allí, y por eso “nunca13 se 
interrumpió su caudal” (el de los pozos que Itzjak volvió 
a descubrir). 

6. En base a la explicación antes expuesta se entiende, 
que los pozos que Avraham excavó, aunque los plishtím 
los taparon e Itzjak los redescubrió, de todos modos, 
continuaron siendo principalmente, incluso después, 
cisternas de Avraham – esto es, acciones permeadas 
por el servicio de amor y alegría – y la acción de Itzjak 
(el temor y kabalat ol) al descubrirlos, fueron con la 
intención de resguardar la continuidad del estado 
original de amor y alegría de modo que se mantengan 
como debe ser. 

12  De Torá Or Beshalaj (61d) se entiende que el hecho que el temor a Di-s 
impide que se filtre flujo Divino hacia las fuerzas de la impureza, no solo se debe 
a que la insensatez no es la cualidad opuesta al temor, sino también a raíz de la 
grandeza singular que el temor a Di-s posee (por sobre el amor). 

13  Palabras del Alter Rebe en Torá Or, al comienzo de la Sección de Toldot 
(17c). 
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Es por ello que mi padre explica que la intención 
del Zohar al describirla como “la cisterna de Itzjak” es 
[no es que esta se identifica esencialmente con Itzjak, 
como explica Ramaz, sino que se trata de “la cisterna de 
Avraham”, y en efecto sucede] que solo “se vinculó con 
Itzjak”, dado que la sustentabilidad del estilo de servicio 
de Avraham se logra mediante la modalidad del servicio 
de Itzjak.

7. La elucidación del antedicho comentario de 
Ramaz a la luz de la Filosofía Jasídica es así:

La idea de cavar pozos (en general) alude al estilo de 
avodá de elevación del hombre – el “abajo”, hacia lo Alto 
y profundo de su alma, que se sustenta en la modalidad 
de guevurá de Itzjak – tal como se explica en varios 
lugares. Por eso, Ramaz explica que el pozo pertenecía 
principalmente a Itzjak (“la cisterna de Itzjak”) el 
método de disciplina y sumisión; solo que contenía en 
sí el estilo propio de Avraham, la línea de la bondad y 
el amor. 

Se puede decir más: en el Zohar no se hace 
referencia al pozo propiamente dicho, sino al pozo 
como “testimonio” – por eso lo denomina “el pozo de 
Itzjak”, ya que la idea de un testimonio es generar que 
se “sostenga” la situación sobre la que se atestigua (pues 
la palabra de los testigos disipa los cuestionamientos 
sobre el tema) – y la sustentabilidad de un “pozo de 
agua” (que el amor que proviene de la profundidad del 
alma permanezca puro sin que se filtre hacia la impureza)  
se logra gracias a la acción de Itzjak específicamente 
(el servicio a modo de sumisión a Di-s), como antes se 
explicó. 
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8. En el servicio a Di-s el tema se plasma así: la 
avodá del judío debe realizarse con temor y sumisión a 
Di-s; solo que teniendo en cuenta la magnitud del valor 
espiritual de la alegría14, también debe estar presente 
el júbilo por estar cerca de Di-s (pero la alegría no 
hay que exteriorizarla, debe permanecer oculta15 en el 
sentimiento del corazón). 

De lo explicado en Torá Or (al comienzo de la 
Sección Toldot) que mediante “la excavación de Itzjak 
nunca se interrumpió el caudal de agua” (de los pozos 
que Avraham había cavado antes), es evidente que el 
aspecto distintivo, la novedad, del servicio de Itzjak (la 
modalidad de disciplina y sumisión, guevurá) consiste 
en que por su intermedio se hacen sustentables los 
“pozos” de Avraham – es decir, el servicio permeado de 
amor a Di-s y alegría. 

Esto significa, que la avodá debe realizarse por la 
senda del amor a Di-s16 (y la alegría), como señala el 
Zohar “no hay servicio tan excelso como el servicio del 
amor”, solo que “a fin de que la alegría se sostenga…se 
debe anticipar el temor a Di-s”17 y el kabalt ol.

(de una Sijá de Shabat Parshat Vaielej 5735 – 1975)

14  Véase Mishné Torá de Maimónides Leyes de Lulab al final. Tania cap. 26. Y 
más. 

15  Nótese lo que se explica en Likutéi Torá Shminí Atzeret (88d), que durante 
el año en general (excepto Iom Tov) “la alegría está oculta en el servicio”.  

16  Véase Kuntrés HaAvodá capítulos 1 y 3.
17  Torá Or 61d. 
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Resumen

EL POZO ¿DE ABRAHAM O DE ITZJAK?

   En el Zohar está escrito: “hay tres cosas establecidas como testimonio, el pozo de agua 
de Itzjak, el sorteo para dividir la tierra y la roca de Ieoshúa”, ¿de qué versículo se aprende 
sobre el pozo de Itzjak? En nuestra Sección Semanal está dicho que Avraham le dijo a 
Avimelej “Te entrego estas siete corderas, para que sea testimonio para mí de que yo cavé 
este pozo”.

   Debemos comprender: ¿el versículo mencionado habla del “pozo de agua de Avraham”, 
entonces por qué el Zohar lo llama “el pozo de Itzjak”?

   El cabalista Ramaz explica: si bien el pozo lo cavó Avraham, pero era el “pozo de 
Itzjak”. Pero no se entiende, ¿cómo es posible que el pozo que cavó Avraham sea de Itzjak?

   Por otro lado, el cabalista Rabí Levý Itzjak Schnerson, padre del Rebe, explica de 
manera opuesta, que el pozo de agua pertenecía a Avraham, solo que fue considerado como 
si fuera de Itzjak, pues luego de la muerte de Avraham los filisteos lo taparon, e Itzjak lo 
volvió a destapar.

   La explicación: Avraham alude al servicio Divino de bondad y amor con mucha 
amplitud, y cuando la persona solamente tiene bondad, cuando llega un momento en que 
se oculta esa bondad (al igual que aconteció cuando falleció Avraham), puede ser que los 
“filisteos” “tapen el pozo de agua” ya que esa amplitud Divina puede filtrarse hacia el lado 
de la impureza, es decir, que el corazón de la persona con sus deseos permanezca abierto 
y se conduzca para el lado contrario de la santidad. Por eso, justamente Itzjak los volvió 
a cavar, ya que con su cualidad, la de la disciplina y sumisión a Di-s, también la cualidad 
bondad y el amor a Di-s se mantienen como debe ser.

   Según lo antedicho comprendemos la opinión de Rabí leví Itzjak, que el pozo de 
agua era de Avraham, el servicio a Di-s con amor y alegría. Pues lo que Itzjak (sumisión y 
disciplina) volvió a cavar fue solamente para cuidar el servicio de Avraham, de modo que 
el amor a Di-s y la alegría sean genuinamente sustentables. Lo que el Zohar dice que era el 
pozo de Itzjak se debe a que el servicio de Avraham se mantiene gracias al estilo de servicio 
de Itzjak.

   Ramaz explica que el pozo de agua principalmente es llamado como si fuera de Itzjak 



10 Likutéi Sijot

porque el tema de Itzjak era cavar pozos, y dado que en el Zohar está tratando con respecto 
al tema del testimonio, que es algo que mantiene otra cosa, por eso, lo conectó con Itzjak 
que es el que mantuvo los pozos de Avraham.

  En el servicio de la persona a Di-s significa, que el judío debe saber que el servicio debe 
ser con alegría, ya que servir a Di-s con alegría es una gran virtud, pero al mismo tiempo, 
se requiere de temor a Di-s, disciplina y sumisión a Su voluntad, para que de la alegría no 
surjan cuestiones indeseables. 

  
(Resumen de la segunda Sijá de Parshat Vaierá vol. 15)
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